
Aceastà afirmatie se bazeazà pe analiza a trei documente din secolul 
al XV-lea : unul din 1421, emis de Alexandru cel Bun, si douà de pe vremea 
lui §tefan cel Mare (din 1479 fi 1481). in  aceste documente, z e m l e n i i  
apar in calitate de locuitori ai satelor, cu mentionarea unor servituti datorate 
domnului fi de care sint scutiti.

Mentionarea servitutilor care càdeau in sarcina z e m l e n i l o r  a creat 
o bazà pentru afìrmatia cà aceftia erau tàrani aserviti fi cà nu existà nici 
o deosebire intre vecini fi zemleni.

Se aratà chiar cà termenul z e m l e n i  definefte preocupàrile acestei 
categorii, anume cà ei lucreaza pdmintul. Se crede cà termenul «  zemleni »  
sau «  tàrani »  era folosit pentru desemnarea muncitorilor agricob, a oamenilor 
simpli, de rìnd, a muncitorilor plugari, care constituiau masa de bazà a 
populatiei agricole din Moldova.

Se afirma cà in secolele X V I—XVII tàrànimea din Moldova se compunea 
din 2 categorii fundaméntale : 1) serbi, tàranii mofierefti, denumiti «  zemleni »  
sau «vecin i» fi 2) tàrani liberi, membri ai obftii, «ràzefi», care erau stabiliti 
pe pàmintul statului, aveau dreptul sà dispunà de loturile lor, insà nu se bucurau 
de toate drepturile fi erau exploatati de stat1.

O deosebire fundamentalà ìntre cele douà categorii constà in faptul cà primii 
erau stabiliti pe pàmintul unui feudal, iar ceilalti pe pàmintul statului. De aceea 
primii erau aserviti, pe cind ceilalti erau liberi. Tàranii din prima categorie 
erau judecati de proprietarul mofiei, cu exceptia delictelor penale importante, 
in timp ce ràzefii erau judecati fie de obftea din care fàceau parte, fie de jude- 
càtorul domnesc, fie cbiar de domnul tàrii. Unii erau exploatati de stàpinul 
de pàmint, iar ceilalti direct de statuì feudal.

2. O deosebità atentie se cuvine cercetàrii termenului «  zemleni ». E1 apare 
nu numai in diplomatica slavo-romànà, dar aproape la toate popoarele care au 
folosit limba slavà in diplomatica lor: in Serbia, Polonia, Lituania, Rusia 
Haliciului fi Cehia. Urmàrirea terminologici comune la popoarele care au folosit 
limba slavà in diplomatica lor este una dintre metodele de bazà care usureazà 
intelegerea mai justà a structurii sociale a acestor popoare 2.

In primul rind e necesar de precizat ce sens atribuie istoricii termenului 
«  zemleni ». ìn tàrile in care, paralel cu limba slavà, era folosità fi limba latinà, 
termenul «  zemleni »  se traduce prin terrìgenae. Acest lucru este relevat de 
B. D. Grekov pentru tinuturile rusefti care se aflau sub stàpinirea Lituaniei 3.

O situatie analogà a fost fi in Moldova, unde in únele documente, redactate 
Sn douà limbi — slavà fi latinà —, corespondentul latin al termenului «  zemleni »  
este cel indicat mai sus 4. B. D. Grekov considerà cà termenul «  zemlenii — 
terrigenae »  se referà la o categorie socialà care stàpinefte pàmintul. Stàpinirea 
pàmìntului constituie característica ei esentialà 5. Acest punct de vedere este 
sustinut fi de istoricul ceh Z. K. Needly 6. Acelafi sens atribuiau acestui termen 
fi specialifti de seamà ìn istoria socialà a Lituaniei, ca M. F. Vladimirski-
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